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5 LET PO POTRESU
Po petih letih od tistega ne­

srečnega 6. maja 1976, bolj 
kot obujati spomine, ki so 
nujni, o tistem večeru in dne­
vom, ki so sledili do 15. sep­
tembra in potem še dalje, je 
potrebno gledati na današnjo 
situacijo mnogih družin, ki so 
bile prizadete od potresa.

Takrat bi se bilo zdelo ne­
verjetno, da po petih letih bi 
bilo moralo prizadeto prebi­
valstvo nadaljevati življenje 
po barakah in da kljub mogoč­
nemu finančnemu posegu na­
cionalne solidarnosti z zako­

nom 546 ter internacionalne 
pomoči bo mnogo stvari osta­
lo nespremenjenih.

Mnogo je bilo storjenega, 
to je res, toda monogo dena­
rja je bilo zapravljenega na 
robu prizadetega ozemlja in 
okoristili so se več gospodar­
ski operaterji, podjetaja, ban­
ke, podjetniki, kakor pravi, 
dejanski potresenci, tisti, ki 
so se danes brez hiše. So se 
tako rešili nekateri veliki pro­
blemi, a so se pustili odprti 
drugi.

Po eni strani, ob tem obra-
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Hiša iz Podbarnasa čaka art. 8

La ricostruzione 
e l ’immagine 

del Friuli
A cinque anni dai 6 maggio 1976, più che andare al ricordo, 

pure stringente, di quella sera e dei giorni successivi fino al 15 
settembre e dopo ancora, è necessario guardare all'attuale si­
tuazione di molte famiglie colpite dal terremoto.

Allora sarebbe parso inverosimile che, dopo cinque anni, le 
popolazioni colpite dovessero ancora attendere la ricostruzione, 
che dopo cinque anni la vita delle baracche sarebbe continuata 
e che, nonostante un così grosso intervento finanziario della 
solidarietà nazionale con la legge 546 e di quella internazio­
nale, molte cose sarebbero rimaste immutate.

Molto è stato fatto, questo è vero, ma molto denaro è sta­
to speso ai margini delle aree colpite ed a beneficiare sono 
stati più gli operatori economici, le imprese, le banche e gli im 
prenditori, che i terremotati veri, quelli che tuttora sono senza 
casa. Si sono così risolti alcuni grossi prmblemi, ma se ne sono 
lasciati aperti degli altri.

Da un lato, in questo bilancio sulla ricostruzione, la Re­
gione —  che l’ha gestita —  vuole e deve mostrare una imma­
gine positiva di quanto è stato fatto  per poter chiedere gli al­
tri soldi di cui avremo bisogno. E in realtà molte sono state le 
case riparate o in riparazione con la Legge 30 con tutte le dif­
ficoltà che si sono comunque create.

Dall'altra parte ci sono i fatti, cioè la gente nelle baracche, 
e quindi la necessità che a questa venga presto consegnata una 
casa: delle 12 mila domande sono state completate solo 681 
case e 6 mila costruzioni attendono l'inizio dei lavori.

Le attuali difficoltà (blocco dei mutui, stretta creditizia, au 
mento dei costi) colpiscono i meno abbienti; gli «accorpamenti» 
sono una cosa giusta, ma la loro gestione non funziona; l'art. 8 
blocca 1.600 case che non si possono fare; l'inflazione corrode i 
miliardi non spesi.

Erano illusioni, quelle del 1976? Non tutti concordano su 
questo punto, ma per chi vive da cinque anni in baracca, tutto  
questo rappresenta un dramma, al quale tutti i partiti e la Re­
gione debbono dare una urgente soluzione o l’immagine del 
Friuli non sarà quella che volevamo che fosse.

Rusca

čunu obnove, dežela —  ki jo 
je upravljala — hoče in mora 
pokazati pozitivno podobo o 
tem, kar je bilo storjenega, da 
bi lahko zahtevala drugi de­
nar, ki ga bomo potrebovali. 
V resnici je bilo popravljenih 
z zakonom štev. 30 več hiš, 
kljub težavam, ki so bile na 
stale.

Po drugi strani pa so dejst­
va, to se pravi ljudje po bara­
kah in torej potreba, da se jim 
dodeli čimprej primerno sta­
novanje: od 12 tisoč prošenj, 
je blo dokončanih samo 681 
hiš in 6 tisoč zgradb čaka za­
četek z deli.

Sedanje težave (zamrznitev 
posojil, omejitev kreditov, 
povišanje cen) prizadevajo 
najbolj revne. Takozvani «ac­
corpamenti» so prava izbira, 
a njihovo upravljanje ne funk­
cionira; člen 8 je ustavil 1600 
hiš, ki se jih ne more zgra­
diti; inflacija podjeda nepotro- 
šene milijarde.

So bile iluzije tiste od 1976 
leta? Vsi se ne strinjajo s 
to ugotovitvijo, toda tisti, ki 
živi že pet let v barakah, zanj 
vse to predstavlja dramo, ka­
tero morajo nujno odpraviti 
vse stranke in dežela, čene 
podoba naše zemlje ne bo ta­
ka, kakršno smo si želeli.
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Nove hiše v Bardu, sad solidarnosti jugoslovanskih delovnih

ha
La Resistenza unita 

sconfitto i
Alla celebrazione del 36° 

anniversario della liberazio­
ne indetta daH'amministra- 
zione comunale di S. Pietro 
al Natisone e svoltasi il 26 
aprile con un lungo corteo 
dalla piazza della chiesa a l­
l'antica chiesetta di S. Qui­
rino, monumento ai caduti, è 
intervenuto, oltre al sindaco 
prof. Marinig e il presidente 
dell'ANPI, prof. Gino Lizzerò,

S P E T E R

Na Benečanskih Kulturnih Dnevih 
je predaval prof. Pellegrini

Na četrtem predavnju le­
tošnjega ciklusa Benečanskih 
ku ltu rn ih  dnevov je govoril 
prof. Battista Pellegrini, do­
cent g lo to log ije  na univerzi 
v Padovi. G ovoril je o ve li­
kih  jezikovnih skupinah v 
E vropi in p r i tem izhajal iz 
ugotovitve, da večina evrop­
skih jezikov izvira iz treh 
skupin: neolatinske, nemške 
in slovanske. Tem je treba 
dodati nekaj «deželnih» jezi­
kov, k i so povsem drugačne­
ga izvora: grščina, albanšči­
na, madžarščina, finščina in 
baskovski jezik ter nekateri 
drug i m anjši jeziki, kot so 
(v  evropskem p rosto ru ) tur- 
ščina in  nekateri je z ik i naro­
dov SZ. Prof. Pelegrini je na­
to posamezno analiz ira l t r i 
skupine glede na narode, k i 
j ih  sestavljajo in na ozem­
lja , na katerih  ž iv ijo , p ri 
tem pa je  še zlasti prikazal 
Zgodovinsko evolucijo, z.ara 
d i katere so nekateri je z ik i v 
celoti p r id o b ili status jezika, 
kot na p rim er makedonščina, 
drug i pa ga počasi izgubljajo, 
kot je provansalščina.

G ovornik je  pobliže obrav­
naval vprašanja slovanskih

jezikov, k i j ih  je razdelil v 
t r i  podskupine: vzhodnoslo­
vansko, zahodnoslovansko in 
južnoslovansko. V to zadnjo 
skupino je v k lju č il slovenšči­
no in bolgarščino. K ar zade­
va slovenščino je prof. Pelle­
g rin i dejal, da gre za zelo raz­
vejan jezik, kar pomeni, da 
ima mnogo narečij, predvsem 
na gorskih področjih. N i se 
to re j treba čuditi, če je mno­
go narečij tud i v tistem delu 
dežele Furlan ije  - Julijske  
krajine, k je r ž iv ijo  Slovenci. 
Tu je več kra jevnih nareč­
nih variant: koroška Ka­
nalski do lin i, rezijanska, be­
neška v Terski do lin i in v 
Nadiških dolinah , briška in 
kraška. Prof. Pellegrini je  tu ­
d i prikazal, kako se jez ikov­
no stanje lahko sprem inja v 
stičiščih med dvema narodo 
ma, za kar je  navedel vrsto  
konkretn ih  primerov.

Po koncu predavanja se je 
razvila zanimiva razprava, v 
kateri je  priš lo  do izraza ne­
ka j zanim ivih aspektov: Pel­
leg rin i med drugim  dvomi, 
da b i b il pouk krajevnega 
narečja v šoli koris tne jš i od 
pouka slovstvenega jezika.

l'on. Martino Scovacricchi, 
sottosegretario alla Difesa.

E' stata, questa, una im­
portante iniziativa del Comu­
ne, che ha voluto così ricor­
dare a tutti il contributo che 
la Resistenza, nelle varie 
espressioni in cui si è svilup­
pata, ha dato alla Libertà, 
che è un bene supremo al di 
sopra di ogni altro, e che il 
fascismo aveva distrutto pri­
ma ancora di portare l’ Italia 
ad una guerra disastrosa e 
ad una vergognosa subordi­
nazione al nazismo. L’on. 
Scovacricchi ha detto: «Co­
loro che si sono decisi per la 
Resistenza al nazismo, han­
no dovuto decidere da soli, 
con la propria coscienza, di 
fronte aU’ambiguitè dei co­
mandi civili e militari. Fu così 
per tutti quanti scelsero la 
lotta armata contro i tedeschi 
e i fascisti e che, da soldati, 
avevano fede nel giuramento 
o che, da civili, presero la 
via dei monti. La Resistenza 
non fu un fatto isolato, ma 
il popolo stesso fu coinvolto 
nel moto di liberazione na­
zionale, in tutti i suoi ceti.»

Rammentando ai giovani il

significato che assumono
tuttora i valori; della Resi­
stenza e sottolineando il ca­
rattere positivo, storico e,
quindi, attivo che la manife­
stazione di S. Pietro al Nati- 
sono aveva assunto con le 
espressioni del sindaco e
del presidente de li’ ANPI,
l’on. Scovacricchi ha affer­
mato che sulle idee della
Resistenza possono conver­
gere ancora i sentimenti de­
gli italiani.

Prima del sottosegretario 
aveva parlato il prof. Lizze­
rò, che ha illustrato le finali­
tà dell’Associazione Naziona­
le Partigiani d'Italia, che ope­
ra insieme alle altre associa­
zioni della Resistenza per il 
consolidamento della demo­
crazia e per il rinnovamento 
dell'Italia. Lizzerò ha ricorda­
to: «La guerra di liberazione 
contro i tedeschi e i fascisti, 
con i rastrellamenti, con gli 
incendi, le distruzioni e le 
rappresaglie, fu guerra aspra 
e sanguinosa. Non fu e non 
è patrimonio di un solo par­
tito, e non poterono quindi 
mancare diversità di vedute e

(Nadaljevanja na 2. s tran i)

Od cerkve Sv. Petra v Spetru se je začela procesija «frajnosti» (25. april), 
ki je  šla do cerkvice Sv. Kvirina. Od desne proti levi trije  govorniki: Liz­
zerò, Scovacricchi in župan Marinig
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Za obrambo 
kmetijstva

Il Sindaco Marinig :

La Resistenza 
ha posto le basi per 

il nostro futuro

Prof. Pellegrini govori na Benečanskih kulturnih dnevih v Špetru

Il glottologo Pellegrini agli iocootri 
celterali di S. Pietro al Natisone

Il sindaco Marinig ha esor­
dito con un saluto agli ospi­
ti ed ai convenuti e ricordan­
do che la cerimonia si tene­
va in un luogo, che è il sim­
bolo dell’autonomia delle Val­
li del Natisone e monumento 
a tu tti i caduti ha poi prose­
guito:

Il 25 aprile 1945 è la fine 
di un incubo che il popolo 
italiano ha vissuto e atteso 
con speranza ed orgoglio. 
Orgoglio e dignità dimostrati 
dai primi oppositori al dila­
gare del fascismo e della 
violenza, i quali hanno pre­
ferito subire il carcere e l'esi­
lio e talvolta la morte piut­
tosto che inchinarsi allo stra­
potere e alla reazione antide­
mocratica. Questi nobili rap­
presentanti del popolo italia­
no sono i primi nuclei di 
quella lunga schiera di cit­
tadini che sceglieranno la 
lotta al disarmo e all’umilia­
zione avversaria. Rinuncie- 
ranno alle lusinghe dell’occu- 
patore e del servitore nostra­
no, accetteranno la lotta ar­
mata, la resistenza e la vita 
dura della clandestinità. Ren­
diamo quindi il giusto omag­
gio ai primi antifascisti che 
dalla galera o dall’esilio mai 
rinunceranno a lanciare il 
messaggio di democrazia, di 
libertà e di opposizione alla 
dittatura.

Ha ricordato poi il contri­

ta Resistenza unita
C ontinuazione da lla  1* oag

contrasti fra le forze demo­
cratiche che unitamente par­
teciparono alla direzione del­
la lotta, azionisti, socialisti, 
cattolici e comunisti.

Vi furono anche gravissimi 
errori ed episodi dolorosi che 
ancora suscitano commozio­
ne e condanna. Qui come al­
trove. Ma questo non impedì 
alle formazioni partigiane di 
portare a compimento il loro 
compito, quello di contribui­
re alla sconfitta del nazifa­
scismo.»

«Qui in Friuli —  ha affer­
mato Lizzerò —  prima che 
nel resto d’Italia, si sono co­
stituite le prime brigate ita­
liane. Atti di autentica diplo­
mazia partigiana hanno rego­
lato fin dalla nascita la vita 
e i rapporti delle formazioni 
italiane e slovene, cancel­
lando le conseguenze della 
guerra d’aggressione fasci­
sta e salvaguardando nella 
lotta gli interessi vitali del 
popolo italiano.»

Alla cerimonia hanno pre­
senziato rappresentanti di 
ex-partigiani ed ex-combat­
tenti, alpini ed artiglieri con 
i gagliardetti, la bandiera del 
CVL, gli alunni delle scuole 
con le bandiere ed accompa­
gnati da insegnanti e dai ca­
pi d’ istituto, il dott. Grimal­
di, il dott. Londero e la prof. 
Monai dell’ Istituto Magistra­
le, il presidente della Comu­
nità Montana, il presidente 
dell’ANPI delle Valli del Na­
tisone, Bergnach, i consiglie­
ri provinciali Petricig e Me­
lissa, amministratori comuna­
li e rappresentanti dei partiti 
democratici, dei sindacati e 
dei circoli culturali e nume­
rosi cittadini.

Dopo la benedizione e la 
deposizione delle corone ha 
parlato il prof. Marinig, sin­
daco di S. Pietro. Alcuni brani 
del suo discorso pubblichiamo 
a parte.

buto dei soldati che si uniro­
no agli alleati ed ha detto:

Unitamente a questi milita­
ri dobbiamo ricordare i gio­
vani che a seguito dell'Armi­
stizio e, disertando i procla­
mi della fantomatica Repub­
blica di Salò, hanno preso la 
via dei monti e della lotta 
per riscattare l'onta del fa­
scismo e della dittatura. Ri­
cordiamo anche i caduti ci­
vili, vittime della violenza e 
della rappresaglia. Rendiamo 
omaggio a tutti i caduti non 
dimenticando che il loro sa­
crificio ha contribuito a rea­
lizzare una nuova patria, più 
giusta, più umana, più libera 
e più democratica.

Marinig ha sottolineato il 
significato che assumono i 
valori della resistenza anche 
come guida per il futuro, per 
il quale le Valli del Natisone 
si attendono il superamento 
di chiusura, rancori e paure:

Nei ricordo del sacrificio 
di questi caduti dobbiamo ri­
verenti impegnarci a difende­
re i sacri valori costituzionali 
che sono le fondamenta del 
nostro Stato e rappresenta­
no le solide radici per un 
futuro migliore. Un futuro ba­
sato idealmente sui principi 
fondamentali della nostra 
carta repubblicana purtroppo 
non sempre realizzati. Un fu­
turo che, soprattutto in aree 
di confine ed emarginate co­
me la nostra, sia di pace, di 
collaborazione, di progresso 
economico e sociale e di 
amicizia fra tutti i popoli, tra 
i quali prevalgano la vita, gli 
affari, i rapporti commerciali 
e culturali e non la chiusura, 
l'odio nazionalistico ed ana­
cronistico, l’incomprensione c 
l'inimicizia che sono elemen­
ti forieri di lutti, di guerra e 
sottosviluppo politico e so­
ciale.

Salutiamo dunque la vita, 
l’amicizia, la democrazia nel­
la libertà e nel rispetto re­
ciproco delle idee perchè 
trionfino la pace, il benesse­
re economico e la partecipa­
zione democratica e i rap­
porti propositivi tra tutti i po­
poli del mondo, cioè quegli 
stessi ideali per i quali molti 
nostri concittadini hanno sof­
ferto, lottato e talvolta sa­
crificato la propria, quasi 
sempre, giovane vita.

Alla quarta lezione dei Be- 
nečanski kulturni dnevi è in­
tervenuto mercoledì sera 29 
aprile il prof. Giovanni Bat­
tista Pellegrini, illustre ricer­
catore ed ordinario di g lo tto­
logia all’Università di Padova. 
La lezione del prof. Pellegri­
ni ha illustrato compiutamen­
te le grandi lingue d'Europa, 
dominate da tre gruppi prin­
cipali, il neolatino, o roman­
zo, il tedesco e lo slavo.

A questi gruppi si aggiun­
gono alcune lingue regionali 
che da essi si differenziano: 
il greco, l’albanese, l’unghe­
rese e il finnico, il basco e al­
tre parlate minoritarie pre­
senti in Europa, come il 
turco ed alcune lingue pre­
senti nell'Unione Sovietica.

Il prof. Pellegrini ha ana­
lizzato quindi distintamente i 
tre gruppi nelle loro compo­
nenti e nelle loro aree, evi­
denziando un'evoluzione sto­
rica che ha operato impor­
tanti trasformazioni anche 
dei livelli linguistici e nella 
loro dignità; per cui ci sono 
lingue che nel tempo hanno 
acquistato dignità piena (ve­
di il macedone) e altre che 
l’hanno persa (vedi il proven­
zale), questo soprattutto per 
cause politiche.

Più da vicino l'oratore ha 
esaminato il gruppo delle lin­
gue slave, che ha distinto in 
tre sottogruppi: slavo orien­
tale, slavo occidentale e sla­
vo meridionale, e cioè in 
quest'ultimo lo sloveno, il 
serbo-croato, il macedone e 
il bulgaro. Per ciò che si ri­
ferisce allo sloveno, il prof.

Pellegrini ha affermato che 
esso è una lingua molto fra 
zionata che dà luogo ad 
una situazione dialettale mol­
to complessa in tutte le zone 
e soprattutto quelle montane. 
Non può meravigliare dun­
que la presenza di molti dia­
letti in un’area come quella 
che è abitata dagli sloveni 
della Regione Friuli - Venezia 
Giulia, dove vi sono diverse 
varianti locali: la carinziana 
della Val Canale, la resiana, 
quelle della Val Torre, delle 
Valli del Natisone, e quin­
di le varianti del Collio e del 
Carso.

Il prof. Pellegrini ha anche 
dimostrato come la situazio­
ne linguistica delle aree di 
contatto viene a complicarsi 
per effetto di fenomeni di 
convergenza, di «calco», di 
prestito, ecc. soprattutto per

«Se oproščamo, a če smo 
se od loč ili zapustiti svoje 
n jive  in  p r i t i  v R im , je  tud i 
zato, da b i b ra n ili po trošn i­
ke in  gospodarstvo države».

Z geslom teh besed so se 
pred k ra tk im  zb ra li v R im u 
km etovalci iz cele I ta li je  na 
ve lik i m an ifestaciji, k i jo  je 
o rganiz ira la  «Conf agrico l­
to ri» , po m oči d rug i s ind i­
ka t km etov v I ta l i j i .

Nekaj časa p re j, 27. mar-

il lessico.
Ha quindi mostrato alcuni 

esempi di questi fenomeni di 
interferenze, sia del romanzo 
nello sloveno, che dello slo­
veno (o meglio dello slavo se 
si tratta di fenomeni più an­
tichi) nel friulano e addirittu­
ra nel veneto, dovuti questi 
ultimi principalmente alla co­
lonizzazione slava che inte­
ressò il Friuli durante il do­
minio patriarcale.

Alla lezione di Pellegrini è 
seguita quindi una interessan­
te discussione che ha chia­
rito alcuni aspetti non secon­
dari: Pellegrini dubita infatti 
dell’efficacia di una tutela del­
le parlate locali nella scuola, 
laddove potrebbe essere più 
utile l'insegnamento delle lin­
gue vere e proprie, nel ri­
spetto delle scelte e della li­
bertà dei soggetti.

ca, so dem onstrira li km etje  
s svo jim i tra k to r ji,  transpa­
ren ti in  zastavami v dvajse­
t ih  na j  več j ih  ita lija n sk ih  
mestih, vstevši Videm, k i so 
se odzvali pozivu «Coldiret- 
ti», k i spravlja  v pogon zelo 
važno gibanje za obram bo 
kmečkega dohodka, za bo lj 
pozitivne dogovore z evrop­
sko gospodarsko skupno­
stjo  in  za razvoj a lim entar- 
n ih  proizvodov. V tem sm i­
slu nova «Coldiretti» , k i jo  
vodi Lobianco, išče stike, in 
to p rv ik ra t, z delavskim i o is  
ganizacijam i in  z vsem de­
lavn im  svetom.

Predvsem je  na zatožni 
k lo p i p o litika  cen. Transpa­
ren ti jasno tož ijo : «Kg pše­
nice dvesto lir ,  kg. kruha 
1.300 l i r  — Sramota!» Za lo ­
kalne problem e obsto ja po­
buda «Coldiretti» , katere 
svet se je  sestal v špe tru  in 
je  izvo lil za predsednika Lu ­
ciana Simaza. Na tem  po­
svetu so podčrta li zahteve, 
k i so b ile  že obrazložene 
G orski skupnosti: rekupera- 
c ija  zapuščene zemlje, p o lj­
ske p o ti za izkoriščan je  goz­
dov in  pašnikov, razvoj ž iv i­
noreje in  manjše reje, reo r­
ganizacijo m lekarniškega 
področja, pobude za dom a­
če sadjarstvo, agroturizem , 
ovrednotenje dom ačih p ro ­
izvodov. V  o kv iru  splošne 
sanacije ita lijanske  alim en­
tarne p ro izvodn je  in  tud i za 
an ti- in flac ijsko  p o lit ik o  za 
naš de fic it na tem  podro ­
č ju , so t i  pred log i brez dvo­
ma poz itivn i in  m ora jo  n a jti 
konkreten posluh.

fv -  * P» .-*•

CONSUMATORE

Manifestacija kmetov

Sanitarna skupnost

Šibko
predstavništvo 
naših dolin 
v upravnem odboru

Pred k ra tkem  se je  sesta­
la skupščina loka lne san ita r­
ne skupnosti čedadskega 
okra ja , k i vk lju ču je  tu d i o- 
zem lje nad išk ih  dolin . Tud i 
v te j skupščini, kakor d ru ­
gje, ob iz vo litv i upravnega 
odbora se niso d rž li spora­
zumov in  tako n i b il izvo­
lje n  kom un is tičn i svetova­
lec. Zato bo v vodstvenem 
organu 6 dem okristianov, 
dva socialista in  en social­
dem okrat. V  p rim e rja v i s 
p redstavništvom  v svetu, 
izgleda, da so b ile  Nadiške 
doline  «kaznovane» saj so 
predstavljene v devetčlan­
skem upravnem  odboru sa­
m o od enega člana: Teresa 
C risetig  (D C ) iz  škrutovega, 
k i je  poročena v Srednje.

Zavojo tega, ker parhaja zmjeraj vič ljudi gledat 
razstavo (moštra) u Beneško galerijo u Špeter, je 
društvo beneških likovnih umetnikov sklenilo, da bo 
razstava odparta do nedelje 17. maja.

Praznovanje 25. aprila v Špetru. Govori župan Marinig

Festeggiato il 1° maggio 
in un clima più disteso

Dopo le divergenze e le punte polemiche dei 
giorni passati tra le confederazioni sindacali la festa 
del 1° maggio ha riportato tra i lavoratori una mag­
giore serenità e nuovi obiettivi unificanti per le pros­
sime iniziative.

Le divergenze fra le confederazioni erano note 
sulla diversa impostazione da dare alla lotta a ll’in­
flazione, il cui tasso preoccupante sta ormai sgreto­
lando il tessuto economico nazionale generando ten­
sioni sociali con pregiudizio per lo stesso ordina­
mento democratico.

Concordi su ll’obiettivo principale: la lotta a ll'in ­
flazione come prima difesa del salario reale, le se­
greterie confederali divergevano profondamente sulla 
strategia da adottare. Disponibilità dei lavoratori al 
congelamento parziale della scala mobile contro l ’im­
pegno del governo a contenere il tasso inflattivo 
(CISL) oppure impegno del governo a contenere 
prezzi e tariffe  e successiva verifica e disponibilità 
dei lavoratori a valutare il contributo autonomo della 
classe operaia (CGIL).

La composizione delle divergenze avvenuta in 
occasione della festa del lavoro grazie all'iniziativa 
diretta della FLM e delle organizzazioni di base dei 
lavoratori (Consigli di fabbrica, Assemblee di dele­
gati e aziendali) rivaluta in pieno il ruolo di demo­
crazia diretta a ll’interno de ll’organizzazione sindacale 
con la scelta di rimettere alle assemblee ogni deci­
sione di intervento sul salario e mantenendo nei con­
fronti del governo un'iniziativa per una politica eco­
nomica diversa che abbia come obiettivi prioritari 
l ’occupazione e la difesa del potere d’acquisto del 
salario. II 1° maggio è stato così festeggiato a ll’in­
segna de ll’unità anche nella nostra Provincia con si­
gnificative manifestazioni.

A Gemona è stata inaugurata la sede unitaria del 
Consiglio di zona, ulteriore passo verso la riforma 
del sindacato, mentre a Cervignano si è svolta l'an­
nuale manifestazione con la presenza di tu tti gli am­
ministratori della bassa friulana.

Anche le forze politiche di sinistra hanno orga­
nizzato manifestazioni e festeggiamenti: tra le più 
significative la Festa del Lavoro a Palmanova e nelle 
nostre Valli l'annuale ritrovo socialista a Cras di 
Drenchia.

Pino Blasetig
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Uradno odprta 

sekcija 
v Buenosairesu
Po številnih srečanjih, se­

stankih in zborovanjih je bila 
uradno odprta sekcija naše 
Zveze v Buenos Aires.

Dvotedenska prisotnost na­
še delegacije je komaj zado­
stovala, da je izpeljala vse 
pobude, ki so bile pripravlje­
ne od voditeljev lokalne sek­
cije.

Že na dan prihoda se je 
vršila prva seja izvršnega od­
bora za določitev zadnjih po­
drobnosti številnih manifesta­
cij, o katerih je bil že na širo­
ko poročal lokalni tisk.

Naslednji dan je bila pred­
stavljena Zveza namestniku 
konzula v San Martinu s širo­
ko izmenjavo mnenj o proble­
mih emigracije v Argentini, o 
c iljih  in namenih naše Zveze 
ter o bodočih programih lo­
kalne sekcije.

Na predvečer srečanja zbo­
rovanja za uradno otvoritev 
sekcije, ki je bilo v nedeljo 5. 
aprila, odbor se je spet se­
stal, da bi pregledali govor, 
ki ga je bil pripravil predsed­
nik Topatigh in za pripravo 
prvega programa, ki ga je bi­
lo treba predstaviti članom.

Na tej dolgi in živahni seji

se je tudi na široko razprav­
ljajo o življenskih aspektih na­
še organizacije. Posebno je 
bil pojasnjen zančaj Zveze, ki 
je absolutno nestran.

Svečana otvoritev se je 
vršila z vsemi uradnimi «že- 
gni» in obenem z veliko pri­
srčnostjo in entuziazmom.

Svečanost se je bila zače­
la ob 12. uri in se končala 
pozno zvečer. Mnogo je bilo 
treba povedati, mnogo nače­
tih problemov in vedno isto 
vprašanje: zakaj tega se ni 
storilo prej?

V naslednjih dneh je bilo še 
mnogo srečanj s posamezni­
mi družinami in tudi s pred­
stavnikom patronata ACLI v 
Argentini g. Bertoncelli, s 
predstavnikom sekcije ANA 
(Associazione Nazionale A lp i­
ni) iz Buenosairesa. z zame­
njavo praporov in ogled t i­
skarne «Arte Grafiche C.-C.» 
katere je lastnik Bruno Co- 
misso in ki tiska furlanski in­
formacijski bilten «Vite ar­
gentine — Vida argentina». 
Tako smo prišli do naslednje 
nedelje in do drugega občne­
ga zborovanja članov, ki se je 
vršlo na sedežu starogorske

Predsednik Ferruccio Clavora med govorom na drugem zasedanju em i­
grantov, na sedežu Castelm onte v Buenos Aires. Na njegovi desni je 
predsednik lokalne sekcije Topatigh

matere božje — «Madonna di 
Castelmonte» z še večjo ude­
ležbo članov in simpatizerjev.

Je težko pripovedovati o 
izkušnjah tega tipa. Tradicio­
nalne sheme ne držijo. Je dru­
gačna dimenzija.

Kako obrazložiti današnjo 
politično, socialno, ekonom­
sko in kulturno stanje Bene­
čije ljudem, ki so zapustili 
svoje rojstne vasi že pred 30. 
ali 40. leti in ki se niso nikoli 
povrnili? Kako jim  povedati, 
da ni bilo nič, ali skoraj nič 
storjenega za rešitev proble­
mov naše skupnosti? Upošte­
vajoč lokalno situacijo, kako 
dati razumeti kompleksnost 
naše situacije? Kako govoriti 
o obstoječi potencialnosti in 
obenem tudi o njeni neizrabi?

O absurdnih pozicijah naših 
nasprotnikov? O slabi veri po­
litikov ustrahovanja?

V takšnih trenutkih te prev­
zame čut bridkosti, tesnobe, 
nemoč, ker se zavedaš, da ne 
moreš ničesar dati, čene 
tvoje dobre vere, da lahko 
predlogoš samo ideale, ki so 
v tistem trenutku daleč.

Toda tolikšna radodarnost, 
tolikšna ljubezen za rojstno 
zemljo in svojo kulturo ne 
smeta biti razočarana!

Prijatelji v Argentini, vsa 
naša Zveza se vam zahvali, za 
kar ste napravili in je z vami, 
podpira vaše akcije in vam 
bo pomagala izvesti progra­
me, ki ste si jih  začrtali.

F.C.

Inaugurata ufficialmente 
la sezione di Buenos Aires

Con una f it ta  serie d ’incon­
tr i, d i riun ion i, d i assemblee, 
è stata u ffic ia lm ente inaugu­
rata la sezione d i Buenos A i­
res della nostra Unione.

Le due settimane d i pre­
senza della nostra delegazio­
ne sono state a pena s u ff i­
c ien ti per svolgere tu tte  le 
in iz ia tive che i d irigen ti della 
locale sezione avevano p ro ­
grammato.

I l  g iorno stesso deU'arrivo 
si è già tenuta una p rim a  r iu ­
nione del Comitato esecutivo 
per defin ire  g li u lt im i dettagli 
delle varie manifestazioni 
già ampiamente annunciate 
dalla stampa locale.

I l  g iorno successivo visita  
e presentazione d e l l Unione 
a l Vice-Console d i San M ar­
tin  con ampio scambio d i 
op in ion i sui prob lem i della 
emigrazione in Argentina, le 
fin a lità  della nostra Unione, 
i p rogram m i fu tu r i della lo ­
cale sezione.

La v ig ilia  della assemblea

inaugurale svoltasi la dome­
nica 5 aprile  con la parteci­
pazione d i o ltre  120 persone, 
i l  Comitato si riun iva  d i nuo­
vo per mettere a punto i l  d i­
scorso del Presidente Topa 
tigh, stilare un prim o p ro ­
gramma d i a ttiv ità  da pre­
sentare ai soci, ecc. ... In  que­
sta lunga e animata riunione  
sono altresì s ta ti sviscerati 
tu t t i g li aspetti della vita e 
della organizzazione de ll’ U- 
nione. E ’ stato in particolare  
ch ia rito  i l  carattere assoluta- 
mente apartitico  de ll’Unione.

L'Assemblea inaugurale si 
è svolta con tu t t i i crism i 
de ll'u ffic ia lità  ed allo  stesso 
tempo con grande cord ia lità  
ed entusiasmo. In iz ia ta  alle 
ore 12 si è conclusa solo a 
serata ino ltra ta : tante erano 
le cose da dire, i problem i 
sollevati, e sempre una do­
manda: perchè questo non si 
è fa tto  p rim a ?

Nei g io rn i successivi anco­
ra tan ti incon tri con le sin-

Testo del telegramma ricevuto dalla Federazione dei 
Fogolar Furlan d’Argentina in occasione dell'inaugu­
razione:

EN NOMBRE PROPIO Y DE FEDERACIO DOY BEN- 
VENYDA AMIGOS CLAVORA E CONT ASOCIANDOME 
JUBILO CONSTITUCION UNION EMIGRADOS SLOVE- 
NOS ARGENTINA DESEANDO PROFICUA TAREA Y 
COM PROM ETI EN DO N DESTO APOYO VUESTROS 
FINES.

Avv. NATALE BERTOSSI

gole fam iglie, nonché con i l 
responsabile del Patronato 
ACLI in Argentina, Berton­
ce lli; con un rappresentante 
della sezione ANA d i Buenos 
Aires e con relativo scambio 
d i gaglia rdetti e v is ita  alla t i ­
pografia »Arte Grafiche C. - 
C.» d i B runo Comisso che 
stampa i l  bo lle ttino  in fo rm a­
tivo friu lano  «Vite argenti­
ne - Vida argentina» per g iun­
gere alla domenica successi­
va ed alla seconda assemblea 
generale dei soci, svoltasi 
presso la sede della «Madon­
na d i Castelmonte» con la 
partecipazione d i un numero 
ancora p iù im portante d i so­
ci e simpatizzanti.

E ’ d iffic ile  raccontare una 
esperienza d i questo tipo. G li 
schemi trad iz iona li non reg­
gono. E ’ un ’a ltra  dimensione.

Come spiegare a gente che 
ha lasciato i l  p rop rio  paese 
30 o 40 anni fà, e che mai 
non è rito rna ta , quale è la 
situazione politica, sociale, 
economica, cu ltura le  in Be- 
necia? Come spiegare perchè 
niente, o m olto poco, è stato 
fa tto  per risolvere i proble­
m i della nostra Comunità? 
Tenendo conto della situazio­
ne locale, come fare capire la 
complessità della nostra s i­
tuazione? Le potenzialità che 
esistono e nello stesso tempo 
la loro  non utilizzazione? La 
assurdità delle posizioni so­
stenute dai nostri opposito­
ri? La mala fede dei p o litic i 
dello spauracchio?

A quel punto t i invade un 
senso d'angoscia, d ’im portan­
za, poiché sai che a ltro  non 
hai da dare che la tua buona 
fede, a ltro  da proporre  che 
ideali, in quel momento lon­
tani.

Ma tanta generosità, tanto 
amore per la propria  terra e 
la p ropria  cu ltura non pos­
sono andare delusi!

Am ici d ’Argentina, tu tta  la 
nostra Unione v i ringrazia  
per quello che avete fa tto  ed 
è accanto a vo i per sostenc 
re la vostra azione, per a iu ­
ta rv i a portare a term ine i 
program m i che v i siete fis ­
sati.

F.C.

Il discorso inaugurale 
del Presidente della 

sezione di Buenos Aires, 
Remigio Topatigh

Cari amici, Signore e Si­
gnori, abbiamo il piacere di 
avere qui con noi il Presiden­
te della nostra Associazione, 
dr. Ferruccio Clavora ed il 
responsabile del settore A f­
fari Sociali, signor Ado Cont.

Iniziamo questa riunione 
ringraziando tutti coloro che 
hanno lavorato per rendere 
possibile la costituzione del­
la sezione di Buenos Aires 
dell'Unione Emigranti Slove­
ni del Friuli - Venezia Giulia. 
Un ringraziamento particola­
re va a quelli che hanno la­
vorato per fare di questo 
non solo una riunione ma an­
che un riuscito momento di 
incontro. E, sebbene sia uno 
dei nostri, un grazie anche al 
padrone di casa.

Ma la nostra riconoscenza 
più sentita va a quegli emi­
granti che tanti anni fà fon­
darono l’U.E.S. La loro idea 
di mantenere collegati tra di 
loro tutti gli emigrati Slove­
ni del F.V.G. ci permette di 
entrare oggi in questa gran­
de famiglia, pensando che 
come noi si sono organizza­
ti i fratelli della nostra terra 
in Svizzera, Belgio, Francia, 
Germania, Inghilterra, Svezia, 
Austria, Canada e Australia. 
Con la nostra associazione, 
con l'essere insieme, anche 
se così lontano dalla nostra 
Patria, sono i nostri paesi 
che rivivono, che rinascono 
dal silenzio dell’abbandono.

Con questi sentimenti chie­
diamo ai nostri amici venuti 
dall'Italia, se noi, dopo aver 
abbandonato tutto in Friuli 
alla ricerca di una vita mi­
gliore, possiamo ancora, do­
po tanti anni, avere la pre­
tesa di essere ascoltati in 
Patria.

In caso affermativo, per­
chè tante autorità, del gover­
no, della politica, ecc. vengo­
no con discorsi meravigliosi, 
prendono atto delle nostre 
sofferenze, dei nostri proble­
mi... poi se ne tornano in Ita­
lia e dopo tanto tempo tutto 
rimane tale e quale?

Oggi però viviamo un ca­
so particolare: sono con noi 
il dr. Ferruccio Clavora e 
Ado Cont, ossia i maggiori 
dirigenti di un Ente creato

appunto per la difesa dei 
nostri interessi. Saranno lo­
ro a dirci poi qualcosa che 
vada al di là delle solite sto­
rie che troppo spesso abbia­
mo sentito, qualcosa che ol­
trepassi il consueto folclore.

I problemi de ll’ennigrazio- 
ne sono tanti e diversi e 
questa varietà è dovuta al 
tipo di emigrante: stagionale
0 fisso, europeo e d'oltre 
oceano. In questa benedetta 
terra d'Argentina, ognuno di 
noi ha cercato di affermarsi 
economicamente. Tanti ci so­
no riusciti dimostrando così, 
con il loro lavoro, con la lo­
ro serietà, con i loro sacri­
fici, che se i politicanti lo 
avessero voluto anche i no­
stri paesi si sarebbero svi­
luppati, che anche da noi si 
poteva fare qualcosa perchè 
avevamo la cosa più impor­
tante: la capacità e la volon­
tà di fare. Però tutto quello 
che abbiamo fatto, l'abbiamo 
fatto con la coda dell’occhio 
sempre rivolta al Iwanaz o al 
Matajur, al Ponte del Diavo­
lo, all'Angelo del Castello, al 
Monte Canin, al Natisone.

Questo pensiero non ci ha 
lasciato, come una febbre, o 
come un dono di Madre Na­
tura. Anche questo ha con­
tribuito a far sì che oggi sia­
mo riuniti.

Ogni inizio è difficile, par­
ticolarmente per costituire 
una sezione come quella di 
Buenos Aires.

Sappiamo che avremo an­
cora delle difficoltà per fare 
bene capire a tu tti perchè 
abbiamo costitu ito questa se­
zione, quello che vogliamo, 
quello che faremo. Stiamo 
già pensando a una sede 
propria!

Al di là delle difficoltà 
siamo però convinti che la 
UNIONE fà la forza e che 
tutti insieme, uniti con tutti
1 nostri fratelli sparsi nel 
mondo e con l’aiuto della se­
de centrale di Cividale po­
tremo fare delle cose soddi­
sfacenti ma anche utili.

Predsednik centralnega odbora Zveze 
sedniku lokalne sekcije Topatiču

Clavora Izroča prapor Zveze pred-

Comitato della 
sezione di Buenos 
Aires (Argentina)
Predsednik 
TOPATIGH Remigio
Namestnik Predsednika 
PETRIGH Modesto
Tajnik 
SIMIZ Aldo
Blagajnik 
CITAR Carlos
Namestnik blagajnika 
PETRIGH Armando
Svetovalci
COMPAGNON Anseimo 
CENCIG Narciso 
TRACOGNA Primo 
TRACOGNA Oreste 
CIMBARO Aldo
Namestniki svetovalcev 
GRIMATZ Guido 
SUBIATZ Graziano
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IMPORTANTI RIUNIONI IN BELGIO
Discussi i problemi della recente legge regionale sull’emigrazione 

Analizzata la situazione della ricostruzione nella Slavia - Programmate le 
principali attività dell’81 - Organizzati i resiani residenti in Belgio ed in 

Lussemburgo - Presenti gli amministratori

Na sliki Ado Cont, predstavnik patronata INAC v Čedadu med našimi em i­
granti v Argentini

Na Danskem emigranti 
dobili volilno pravico

Dal 24 al 26 aprile si sono 
svolte una serie di importanti 
assemblee presso le sezioni 
di Liegi e di Tamines. I rap­
presentanti dell'Italia —  Fer­
ruccio Clavora e Valentino 
Noacco per l'Unione, il sinda­
co di Resia Antonio Barbari­
no ed il consigliere comunale 
Enzo Letig per l'amministra­
zione comunale di Resia — 
hanno affrontato una serie 
di problematiche che investo­
no attualmente l’emigrazione 
regionale.

Venerdì 24 presso la sede 
della sezione di Liegi si è te­
nuta una riunione sulla situa­
zione della ricostruzione nei 
comuni della Slavia friulana 
con particolare riferimento 
agli emigrati che intendono 
rimpatriare definitivamente e 
che si trovano confrontati a 
problemi abitativi. L'accento 
è stato messo sulle d iffico l­
tà con le quali i comuni si 
trovano confrontati nella ge­
stione delle leggi sulla rico­
struzione: d ifficoltà di ca­
rattere contingente (trovare 
aree edificabili in zone mon­
tagnose) e di carattere legi­
slativo (interpretazione delle 
norme di legge). Al termine 
del dibattito è stato steso 
un telegramma indirizzato al­
l'Assessore Regionale all’E­
migrazione, a ll’Assessore Re­
gionale per la Ricostruzione 
ed al Presidente della Com­
missione Speciale per i pro­
blemi del terremoto, nel qua­
le vengono chieste delle eque 
soluzioni ai problemi più ri­
levanti a riguardo degli a rti­
coli 42 e 48 della L.R. 63/77: 
riapertura dei termini per gli

Grmek - Belgija

Na dan 19. a p rila  je  uma- 
ru  u  B e lg iji F loreancig An­
ton io  —  K okocu  po doma­
če iz Hostnega, im e l je  75 
lje t.

Je im e l kom aj 20 lje t, ku 
je  lje ta  «29» šu p rv ik ra t u 
Belg ijo . K a r je  b la ueiska, 
so ga p e lja li d je la t u  m ino 5 
lje t u N em čijo. Po ue jsk i se 
je v rnu  dam u an m alo ca jta  
potle  je  šu nazaj z družino v 
Belg ijo . Oženu se je  lje ta  
«34» z V itto r io  B ucula jovo iz 
Podlak. Im e la  sta dve hčer­
ke, M a rijo  in  G iannino 
( Jannine).

Je d je lu  28 lje t u  m in ie ri 
za zaslužit penzion.

V ičk ra t se je  v rnu  v Be­
nečijo  gledat žlahto in  p r ija ­
telje .

Pogreb je  b il u Tamines 
na 22. aprila .

O h ran ili ga bom o u lep im  
spom inu, žalostn i d ruž in i in  
usi ž lah ti naj gre naša to ­
lažba.

Rajnik Antonio Floreancig (Kokoc)

emigranti, problema della 
comproprietà; reperim e n t o 
delle aree edificabili.

Durante la riunione è sta­
ta esposta e discussa anche 
la recente legge regionale 
sull’emigrazione (L.R. 51/80). 
Le prospettive offerte dalle 
normative in questione han­
no raccolto gli apprezzamen­
ti dei partecipanti. E’ stata 
comunque rilevata la neces­
sità di elaborare al più pre­
sto le norme di applicazione.

Sabato 25 gli stessi argo­
menti sono stati discussi a 
Tamines dove l’ interesse par­
ticolare dei partecipanti ha 
orientato la discussione an­
che sulla situazione occupa­
zionale nella Slavia e sui pro­
blemi ai quali si trovano con­
frontati i giovani che inten­
dono rimpatriare definitiva­
mente.

Domenica 26 di mattina si 
è tenuta una riunione con­
giunta dei direttivi delle se­
zioni di Liegi e di Tamines, 
per valutare ed organizzare 
le principali iniziative da svol­
gere nel 1981. In particolare 
sono state discusse le mo­
dalità ed i contenuti da dare 
al seminario estivo, alle ma­
nifestazioni relative alla San-

V

Na referendumu v Svici 
zavrnjena pobuda 
” Biti solidarni,,

Švicarski v o lilc i so zavr­
n il i  pobudo « B iti so lidarn i»  
z absolutno večino, k i v ne­
ka te rih  s luča jih  presega 
90%.

Poraz te pobude, k i je  te­
žila  po p rizn an ju  večjih  p ra ­
vic za tu jce  in  predvsem od­
pravo statu ta  sezonskih em i­
grantov, zavzema še večjo 
važnost, če se upošteva ve­
lik o  udeležbo na vo litvah  
(sko ra j po vseh kanton ih  se 
je  preseglo 40% ) med 3. m i­
li jo n i in  900 tisoč volilcev. 
Švica je  država, k i šteje 6 
m ilijo n o v  in  300 tisoč p re b i­
valcev, se je  od likova la  v 
zadn jih  le tih  za asnteizem 
na vo litvah  z m in im a ln im  
številam  volilcev, k i je v do­
ločenih k ra jih  padlo tu d i na 
pod 10%.

S trah pred p rihodnostjo  
to re j za 33.000 ita lija n sk ih  

sezonskih delavcev, k i so do­
b il i  dovo ljen je  za b ivanje  v 
Švici. Upanje, da b i b il i 
spre je ti, je  skopnelo kakor 
sneg na soncu po masivne- 
m  «ne» Švicar j jev.

Brezposelnost 
v Veliki Britaniji 
še vedno narašča

Število brezposelnih v An­
g liji je narastlo v zadnjem me­
secu za drugih dvajset tisoč 
(nad milijon več v enem letu) 
in se približuje rekordemu 
številu dveh m ilijonov in pol.

Po podatkih, ki jih je posre­
dovalo M inistrstvo za delo v 
mesecu marcu 1981 je bilo 
število delavcev brez dela 
2.484.712 (10,3% aktivnega
prebivalstva) v primerjavi z 
2.463.294 meseca frbruarja in 
1.477.961 meseca marca 1980.

comunali di Resia

ta Barbara (inaugurazione 
del monumento, partecipazio­
ne di ex-minatori tuttora re­
sidenti in Belgio...), «tournée» 
del gruppo folkloristico di 
Resia e dei Nediski Puobi in 
Germania ed in Belgio...

Nel pomeriggio dello stes­
so giorno è stata organizza­
ta a Liegi una assemblea dei 
resiani emigrati in Belgio ed 
in Lussemburgo. In questa 
occasione il sindaco di Resia 
Barbarino ed il consigliere 
comunale Letig hanno illu ­
strato la situazione della ri- 
costruzione nel loro comune 
e risposto alle numerose do­
mande di chiarimento dei 
partecipanti. Gli stessi am­
ministratori comunali hanno 
quindi sottolineato l'utilità 
per gli emigranti di tenersi 
più collegati in modo di co­
noscere meglio e più rapida­
mente le informazioni neces­
sarie per risolvere efficace­
mente i loro numerosi pro­
blemi.

Il Presidente dell’Unione, 
Ferruccio Clavora, da canto 
suo ha illustrato le novità 
portate dalla nuova legge 
regionale sulTemigrazione e 
fatto uno storico dell'Unione 
Emigranti Sloveni del Friuli - 
Venezia Giulia mettendo in 
rilievo i suoi scopi e la sua 
organizzazione. Al termine 
delTassemblea si sono costi­
tuiti due comitati provvisori 
dei Resiani emigrati in Bel­
gio ed in Lussemburgo al f i­
ne di organizzare gli stessi 
in sezioni autonome aderenti 
all'Unione.

La serata si è conclusa al 
ritmo della tradizionale «re­
zijanska» eseguita da Bottolo 
Luigi e Tosoni Richelmo e 
ballata da tutti i presenti.

Danska se je  odločila  za 
vo lilno  pravico  em igrantom  
na upravn ih  vo litvah. Dan­
ski parlam ent je  ražš iril z 
80. p ro t i 60. glasovi vo lilno  
pravico na deželnih in  občin­
skih  vo litvah  t is t im  em i­
grantom , k i ž iv ijo  vsaj t r i  le­
ta na Danskem.

Tako bo mogoče s lišati 
glas na občinskih  vo litvah, 
k i so napovedane za p rih o d ­
n ji 17. november p rib ližno  
47.000 tujcev. To je  za em i­
grante ve lika p ridob itev, ze­
lo važen ukrep, ker im a jo  
na Danskem lokalne ustano­
ve zelo široke kompetence 
o vsem tem, ka r se tiče vsak­
danjega ž iv ljen ja : šola, b o l­
nice, zdravstvene ustanove, 
skrb  in  hosp ita lizacija  za 
ostarele, k u ltu rn i centri in  
svobodni čas, v splošnem so 
ustanove odvisne od občine.

Teža 47.000 tu jih  volilcev 
ne bo bogvekaj pomembna, 
vendar b i u tegn ili b it i  odlo­
č iln i n jih  glasovi, posebno v 
nekaj p rim e rih .

Danska je  to re j za Šved­
sko in  za Holandsko, k i pa 
je  do sedaj sprejela podo­
ben zakon samo v eni ve ji 
parlam enta, druga evropska 
država, v ka te ri je  dana vo­

liln a  pravica inozemcem. 
Danska spada med desetori- 
co držav, k i sestavlja jo 
Evropsko Skupnost, a se 
zdi, da je  b il ta ukrep podv- 
zet b o lj na p r it is k  severnih 
držav, s ka te rim i je  Danska 
vezena — Švedska, Finska 
in  Norveška —  m orda še s 
tesnejšim  paktom , kakor z 
EGS( ko t z željo da b i v k lju ­
č ila  v svojo zakonodajo t i ­
ste «posebne pravice» za e- 
m igrante, k i j ih  je  leta 1972 
sm atra l p a rišk i «vrh», pod 
ita lija n s k im  p ritisko m , za 
neobhodno potrebne, za n j i ­
hovo skladno vk ljučevanje v 
družbo, k i j ih  sprejema.

Protest Zveze  
evropskih sindikatov:

dol roke od plač !

Konfederacija evropskih sin­
dikatov je zelo ostro reagira­
la proti pozivom finančnih mi­
nistrstev za zmernost plač in 
o reviziji mehanizma o dragi- 
njski dokladi.

Sindikati se sprašujejo,
kam je šla končavat politika 
ustvarjanja novih delavnih 
mest, namesto katere najde­
mo vedno večjo razliko med 
revnimi in bogatimi. Zveza 
evropskih sindikatov opoza­
rja, da so m inistri, ki so se 
sestali v Bredi vedno isti, ki 
so pred več kot letom dni 
odklonili kakršnokoli srečanje 
s svojimi kolegi za delo in so­
cialna vprašanja. Konfedera­
cija evropskih sindikatov je 
bila vedno v prvi vrsti za 
obrambo evropske enotnosti, 
a je vendar čas, da ministri 
opustijo zapleteno in negativ­
no gledanje na Evropo, ki pov­
zroča veliko škodo enotnosti 
sami.

Je skrajen čas, da napra­
vijo m inistri svojo avtokritiko: 
monetarna politika je samo 
povzročila uničanje milijonov 
delovnih mest, ne da bi po­
magala k rešitvi gospodarske 
krize. Konfederacija evropskih 
sindikatov smatra, da je nujno 
potrebno spremeniti smer: 
M inistri bi bili bolje opravili, 
če bi bili posvetili svoj čas 
za razvoj jasnega programa, 
ki bi bil imel podporo delav­
cev.

IN  LU G LIO  IL  C O N V E G N O  
SU LLA  S IC U R E Z Z A  S O C IA L E  
D E G L I IT A L IA N I A L L 'E S T E R O

Il 31 marzo si è riunito alla Farnesina il gruppo 
di lavoro «Previdenza e sicurezza sociale» del Comi­
tato Post-Conferenza, che ha presentato ufficialmen­
te al Sottosegretario sen. Della Briotta il documento 
conclusivo del lavoro svolto.

Dopo un ampio dibattito, durante il quale sono 
intervenuti tutti i presenti, si è deciso che il Con­
vegno sulla sicurezza sociale si terrà nella prima de­
cade di luglio.

Il sen. Della Briotta si è impegnato ad invitare 
una larga rappresentanza di emigrati e di esperti.

Il documento conclusivo del gruppo di lavoro sa­
rà inviato a tutte le istituzioni e Ministeri interessati, 
allo scopo di offrire  elementi di studio per il Con­
vegno.

Sekcija slovenskih emigrantov iz Stukarde je organizirala izlet tudi v 
Benečijo; na društvu Ivan Trinko v Čedadu jih pozdravlja prof. Černo

Za hišo družine Petrigh v Argentini je imela čas naša delegacija tudi za 
vživanje pečenih klobas

Za vse naše mame

Draga, draga mat je bla, 
ker so me zibal' nje naruoča;
Rahlo, rahlo ona je šla, 
ker v z ib ijlo  m i je poluožla.

Draga, draga mat je bla, 
ker m i je vzela gor na ko lijna ;
An je  bla narbu j skrbna, 
t is t i dn i k i sam bla bolna.

Draga, draga mat je bla 
ker ku cibco m i je redila;
An je bla še narbu j vistra, 
ker sama hod it sam tijla .

Draga, draga mat je  bla, 
ker zavoj mene je  prala;
An nimer, n ijm e r d ijla la , 

prez kazat ker je bla trudna.

Draga, draga mat je šele,
Ice zm ijra j dobro ona me tjé ;
An skor n ijm er se smejé, 
za v g r ijt  namere moje srcé.

Draga, draga mat ostaneš, 
t i  k i sme z iv lijn ja  dala;
An če za nasreč se varneš,
tam gor v Nebesah lepuo boš spala.

Drage, drage n ijm e r sta, 
mame od teleha sv ijta ;
An če vse g lih  brumna n ij srna 
Buog je dal mame za otroka.

A. Guion
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MOJA VAS
Il Centro Studi Nediža di S. Pietro al Natisone 

informa gli insegnanti, le famiglie e i ragazzi che la 
chiusura dell’ottavo concorso dialettale sloveno «Moja 
vas» è prorogata fino alla conclusione dell’anno sco­
lastico.

Invita però gli interessati a provvedere al più 
presto all'invio (direttamente a «Moja vas» - 33049 
S. Pietro al Natisone) dei temi del concorso per po­
ter inserire i più adatti nel fascicolo «Vartac».

Ci è gradito informare anche che, secondo un 
recente studio, il 29% dei ragazzi dei comuni di 
Drenchia, Grimacco, Stregna e S. Leonardo ha par­
tecipato almeno una volta al concorso «Moja vas»!

La festa «Moja vas» avrà luogo, secondo la tra­
dizione, a S. Pietro al Natisone, il 28 giugno.

Še adan šimpatik temin je 
napisu Roberto Specogna, ki 
živi v Priešnjem (Purgessimo) 
an hod v prvo medio v Čedad.

Ga prepišemo za brauce 
«Novega Matajurja».

Kadar san biu majhan 
m ojà nona m i je  pravla od 
dnegà moža.

Tele mož se je k licu  Bepo, 
an je  biu od zguoda do zvi- 
čer p ijan.

Dno ju tro  njegà žena m oj 
nardila  dan «scherz», mo je  
diela tu kara jo od vina dno 
žabo. Kadar Bepo je popiu  
vse vino, an karafa je bila  
prazna, žaba se je oglasila, 
mo je  ja la : «An mene nies 
pustiu nič?» An je začela ža­
ba jokat.

Od tistega dneva Bepo nje 
vič piu, je  pustiu žab vino.

Roberto Specogna

GRMEK

Moja Vas 
daI  Belgio

Per presentare il concorso 
«Moja vas» ai lettori del Novi 
Matajur gli organizzatori ci 
hanno suggerito il lavoro di 
Anne Gujon, che risiede a 
Liegi (Belgio) dove è nata 
quindici anni fa.

Anne considera Calla (Pul- 
fero) come il proprio vero 
paese: di li sono partiti molti 
anni fa i suoi genitori, come 
emigranti. Per il concorso 
«Moja vas» Anne ha mandato 
un intero fascicolo di scritti, 
fotografie e una grande pittu­
ra intitolata «Naša Sibilla», 
che è una bella mucca.

Questi i titoli dei testi scrit­
ti da Ajine, la cui grafia è 
quasi perfetta: Dna liepa mo- 
litva; Zakaj tist tema mi je 
ušcč; Naj človek tje v svijt 
obteče-narbuojš kruh doma se 
peče (ma kje je muoj prav 
duom?); Vsak dan življenja od 
dneha sanosijka; Človek stoji 
narlijuš tu njeha svijto; Naša 
Sibilla; Pari ku tu dni sanji...; 
Kadar se vsejejo kompijrje; 
Pravca od tisteha človieka ke 
nij nikoli imel voljo dijlat (ku 
jest).

Una vera e propria ricerca!
Pubblichiamo un brano nel­

la stesura originale.

Vsako dijlo ima njeha cajt

Tata je šu fužine vezat,
Mat je neslà gor v ko rito  prat, 
Sestra je  z murozam šla,
Paj jest ostanem ta domà.

Tata ke zasijka drevà,
Mat ke dene hvant sušit, 
M oja sestra je pršla,
An jest man krave napojit. 

Tata be se mol o počit,
Mat muore pulento skuhat,
Moja sestra mu za pršit,
Jest san žej zapru klobat.

Mat je pulento zvrnila,
Tata je s tu taz klope,
Sestra je tonte d ijla ,
Bomo v iče rija l vsi kupe.

Anne Guion

Kal v rtediškl dolini, od koder je doma Anne Gujon

S. Pietro al Natisone

N u o v e
c o n c e s s io n i
e d i l iz ie

Nella seduta del 16 aprile  
1981 la Commissione ed ili­
zia del Comune d i S. P ietro 
al Natisone, presieduta dal 
Sindaco p ro f. M a rin ig  e 
composta dai tecn ic i Ierep 
Paolo, Gallo Giuseppe, C ru­
d i  Luig i, Vogrig  Lucio, Man­
z in i Paolo, dal do tt. E d i Cu- 
dicio, U ffic ia le  Sanitario  e 
dal sig. V en tu rin i, ha esam i­
nato a lcuni p roge tti ed e- 
spresso parere favorevole 
sul r ia tto , r ip r is tin o  e r ico ­
struzione dei seguenti fab­
b rica ti d i p rop rie tà  d i: Co- 
ren W a lte r (Ponteacco) co­
struzione deposito attrezzi; 
Dorbolò D ino (B ia rzo ) am­
p liam ento deposito grana­
glie ed a ttiv ità  p rodu ttiva ; 
lottizzazione Sedla (S. Pie­
tro  al Natisone) variante 3° 
lo tto , a lloggio N. 1; S itta ro  
Renato (Vernasso) rico s tru ­
zione alloggio dem olito  L.R. 
63/77; Q uarina Renzo e Bat- 
ta ino Edda (Ponte S. Q u ir i­
no) nuova costruzione fab­
b rica to  c iv ile  abitazione; 
Borghese Anton io  (Vernas­
so) costruzione legnaia e 
po lla io ; C orredig Rodolfo

(C lenia) costruzione deposi­
to attrezzi agrico li; C orre­
dig Rodolfo (C lenia) r is t ru t­
turazione stalla  e fien ile  L.R. 
35/76; Dorgnach Is ido ro  
(Ponte S. Q u irin o ) am plia­
mento e completamento del 
fabbrica to ; Pussini Cesare 
(Azzida) fabbrica to  d i civile 
abitazione L.R. 63/77; Cer- 
noia e Iu re tig  Valentino 
(C edron) am pliam ento ca­
sa d i abitazione; Moreale 
Renato (Ponte S. Q u irino ) 
r ip r is tin o  c iv ile  abitazione 
capo 3° L.R. 30/77; Catalano 
V itto r io  (Becis) r ip r is tin o  
casa d i abitazione capo 3° 
L.R. 30/77; Dorbolò Augusto 
( Vernasso ) r ip r is tin o  casa 
d i abitazione capo 3° LJR. 
30/77; M u llig  Giuseppe (V e r­
nasso) r ip r is tin o  fabbrica to  
d i c iv ile  abitazione capo 3° 
L.R. 30/77; B ir t ig  R om ildo 
(Podar) r ip r is tin o  fabbrica ­
to civ ile  abitazione capo 3° 
30/77; C udrig  M ario  (Tar- 
pezzo) casa d i c iv ile  abita­
zione; V enuti G. Lu ig i (Cle­
n ia ) casa d i c iv ile  abitazio­
ne capo 3° L.R. 30/77.

La commissione ediliz ia  
ha pure ascoltato la  relazio­
ne de ll’Arch. W a lte r Tosoli­
n i de ll’U ffic io  Tecnico con­
cernente nuovi in te rven ti di 
lottizzazione e d i divisione in  
sub-com parti d i aree site in  
zone B4, 02 e O m iste desti-

Djela za «laško vodo» 
gredo počasi naprej

F irm a CISA iz V idm a, k i 
je  parpeja la vodo iz B u j u 
naše doline, je  parje la  spet 
za djelo, da b i spe ja la  vodo 
naprej po Rečanski do lin i, 
že puno ca jta  od tega je  za­
čela kopa ti ob cjesti, k i pe­
lje  od Vodopivca do K lod i- 
ča. D je lo  gre počasi naprej 
zavojo slabe ure. Cjesta je 
že takuo in  takuo uoska, sa­
da pa je še b u j stisnjena za­
vo jo  kupe m ateria la, k i p r i ­
de nanjo  iz skopanega ja r ­
ka. Težkuo in  nevarno se je 
voz iti naprej in  nazaj, po­
sebno u t is t ih  urah, ko se 
vozijo  delavci na delo.

Upamo, da bo ljepo ure- 
me km alu  parpustilo  do­
končati d jelo, da bo cjesta 
spet čedna in  fra  j.

Film
o nevarnosti 
stekline

Zadn ji dan aprila  se je  u 
telovadnici na Ljesah zbralo 
vič ku  250 lju d i. Se popra- 
šata, ka j je  b luo takuo zani­
mivega, da skora j pu lju d i 
grm iškega kom una je  šio u 
telovadnico tis to  vičer ob 
osm i u ri?

Na resnico vam povjen, 
da je  b il zlo zanim iv film a t

in  na posebno vizo ìm por- 
tan t za uso našo družbo.

O rganiz ira l je  te l «incon­
tro  d iba ttito»  naš kom un in  
tema je  bla steklina (La 
rabbia s ilvestre), in trodu- 
cion je  naredu naš šindak 
Bon in i. Je paršu tu d i P ro­
v inc ia ln i ve trinar, k i je  le- 
puo obrazluožu situacion.

Prisotan je  b il tu d i v e tr i­
nar iz špetra. D iba ttito , k i 
je  sledil film a tu , je  b iu  zlo 
animan in  zanim iv in  usi so 
m ogli ve trinarie  prašat, ka r 
so tje l. Tale in ic ia tiva  g rm i­
škega kom una je  sledila t i ­
sto od špetra, par tiednu od 
tega tud i u špe tru  so napra- 
v li le te l film a t.

Po d rug im  k ra ju  tud i ja- 
g ri našega kom una so uzel 
provedimente, na tuo so za­
čel maloman usako nedjejo 
jagat za pob it žvino, k i mo­
re b it  okužena.

Tale ljepa in ic ia tiva  gar- 
miškega kom una ( in  p re j 
špetarškega) m is lim o, da je

zbudila  puno lju d i, in  če usi 
bomo ko labora l, za sigurno 
ne pridem o do hud ih  konse- 
guenc.

L. C.

S. Leonardo

La civica sulla 
vasca di Crostò

La vicenda della vasca di 
pietra di Crostò avrà un se­
guito in consiglio comuna­
le. Infatti i tre consiglieri 
della «Lista civica», Crise- 
tig, Dorgnach e Tomasetig, 
hanno sottoscritto una in­
terpellanza in cui chiedo­
no al sindaco se risponde 
a verità la vendita a pri­
vati della vasca per una 
modesta somma e se non 
ritenga che il manufatto 
debba restare dove sta.

25. maj - Dan Mladosti
V soboto, 23. maja priredi Mladinski odbor SKGZ

1. M LAD IN SK O  SREČANJE

slovenske mladine s Tržaškega, Goriškega in videm­
ske pokrajine.

Srečanje bo v Dijaškem domu v Gorici (Ul. Monte- 
santo 84) s pričetkom ob 20,30.

Mladi iz Benečije udeležite se ga polnoštevilno!

nate ad insediam enti abita­
t iv i ed a ttiv ità  com m ercia li 
ed artigiane.

M a jn i sneg

Kajšna ljepa u ra  je  bla 
parve dn i aprila . Usi smo 
m is in li, da je  že paršlo  po- 
lie tje , in  smo naglo zbasali 
use zimske obljeke c iu  ar- 
m arje.

Kajšna garda šorpreža nas 
je  čakala na pu aprila , ka r 
je  slana zažgala po naših do ­
linah  use sadje in  posebno 
v in jike . N je  b luo zadost sla­
ne in  mraza, in  s troštam  
smo gledal televižion, da 
nam da kajšno dobro novi­
co, ma na tabe li je  b la le 
napisana pertu rbac ion  iz 
Francije . Naši tro š ti so še 
čakali maja, m is in li smo, da 
tele mjesac nan bo parnesu 
k jek  dobrega vremena, pa 
n je  b luo takua. K u  m aj je  
odparu soje vrata, nas nje 
samua z dažam oprav, na 
M a ta ju r je  paršu tu d i snjeg 
in  ne samua na varh, pa daj 
do vasi.

Troštam o se, de sada puo- 
de h buojšem u in  tu d i tuole 
sonce, k i zadnje dn i je  p a r­
šlo uon, nas trošta  za tuole, 
a naši te s ta r i (k i so m odri 
lju d je )  p rav ijo , de smo šele 
obrilove  lune in  čakim o se 
še k i.

Buog nas var.
L.C.

(fcT lIf*  1 ^

Jlfls
L U S E V E R A

B A R D O
18  A P R I L E  1 9 8 1

DOMENICA IN PALMIS 
OLJČNA NEDELJA - UFAVICA 
DOMENICA DELLE PALME

Ore 10:
S A N T A  M E S S A  
CANTATA DAL CORO 
MASCHILE 
DI SAN MAURO 
IN LATINO E SLOVENO

BENEDIZIONE DELL'OLIVO

PUERI HEBRAEORUM PORTAN- 
TES RAMOS OLIVARUM OBVIA- 
VERUNT DOMINO CLAMANTES 
ET DICENTES:

HOSANNA FILIO DAVID.

ZBERIMO SE PAR SV. MAJŠI ZA 
KE U BUOH ŽENI NAŠE DJELO, 
NAŠ TRUD, NAŠE ŽIVJENJE ZA 
NOVO VILAZEM.

Moški zbor s štmavra v Tera 
ki dolini

Jasna, topla, pom ladna ne­
delja  12. ap rila  je  p ripom o­
gla, da je  iz le t moškega zbo 
ra s štm avra  izredno dobre 
uspel. Podali so se v gorsko 
vasico Bardo (Lusevera) v 
Terski do lin i. Povabili so 
jih , da b i z ubran im  prepe­
vanjem  slovenskih in  la tins­
k ih  nabožnih pesmi popestri­
l i  obred svete maše na oljčne 
nedeljo. Dom ačin i so se p o l­
noštevilno odzvali in  doka­
zali, da se veselijo tak ih  po­
bud. N apo ln ili so montažno 
hišico, k i j im  začasno služi 
ko t cerkev, ke r se je  stara 
vaška cerkev poruš ila  ob po­
tresu. S liša ti je  b ilo  moža­
karja , k i je  zadovoljen dejal, 
da je  uživa l ob poslušanju 
takega petja , k i je  boljše od 
harm on ija  in  da sploh ni 
pogrešil glasbene sp rem lja ­
ve.

Veselo vzdušje se je  na­
daljevalo v vaški gostiln i ob 
kozarcu vina in  v pričakova­
n ju  kosila. Spet so zadoneli 
glasovi, to k ra t ob izvajanju 
slovenskih narodn ih  pesmi 
pa tu d i ita lija n s k ih  in  fu r ­
lanskih, k i so tako j p rite g n i­
le pozornost p riso tn ih , da sc 
se radovo ljno  p r ib liž a li om i­
zju.

Na p o ti dom ov se je  vese 
la druščina povzpela dc 
Trčm una, k je r počiva bene­
ški ro ja k  Ivan  T rin ko  te r se 
m u ob grobu pok lon ila  s p r i­
m erno pesm ijo. Nato pa je 
družba preživela še nekaj 
p r ije tn ih  u r ic  na sončnem 
pobočju  M a ta ju rja .

U pati je, da bodo taka 
srečanja pogostejša s sode 
lovanjem  tu d i d rug ih  sku­
p in  in  da bodo postala obi 
čajna, k a jt i tu d i take pobu 
de naj b i pač prispevale, da 
se p reko obu jan ja  s ta rih  o- 
b iča jev in  navad krep i čut 
narodne zavesti.

R. M.V Bardu poje pevski zbor iz Št. Mavra (GO)
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KAJ SE JE ZGODILO PO NAŠIH DOLINAH

SREDNJE
Demografsko gibanje 

v Ijetu 1980

U sredenjskem  kom unu 
smo im je l u  zadnjem  lje tu  
ta jšna lo  dem ografsko giba­
n je  ( m ovim ento demogra­
fic o ): um arlo  je  12 lju d i, 
7 m oških  in  5 žen. R o d ili so 
se samuo t r i je  o troc i in  a- 
dan od teh ž iv i z d ružino  u 
V idm u. Poročilo  se je 7 pa­
ru. Z b risan ih  iz kom una je 
b luo  16 lju d i,  up isan ih  u ko­
m un 17 lju d i. Na dan 31. de­
cem bra 1980 smo im e li 8 
l ju d i m anj ku na dan 31, de­
cembra 1979.

Čeglih za malo, gremo tu ­
d i u našim  kom unu zmje- 
ram  na m anj, čepru ne ta- 
kuo, ku  u d rug ih  komunah. 
Razločnost n i sada velika 
med tis t im i, k i p rid e jo  h 
nam  živet in  t is t im i, k i gredo 
drugam. Razlika ve lika je 
med tis tim i, k i um re jo  in  t i ­
s tim i, k i se rode: 12 p ro ti 3!

Tuole lahko zastop samuo 
človek, k i gleda od b lizu  te­
le reči, k i sledi od b lizu  de­
m ografskem u g iban ju  in  to 
ne ve lja  samuo za kom un 
Srednje pač pa za vse kom u­
ne naših do lin . Po gorskih 
vaseh ž iv i večina s ta rih  l ju ­
di, m lad i pari, k i se p o ro ­
č ijo , gredo živet drugam, 
k je r  se ro d ijo  tu d i n jih  o tro ­
ci. Zatuo je  po naših kom u­
nah takuo ve lika  diferenca 
med številom  m a rtv ih  in  ro ­
jen ih . če čjem o pozitivno 
izbuojša t naše dem ografsko 
gibanje, m uoram o us tav iti 
mlade, k i se po roč ijo  doma. 
Da ostanejo doma pa j im  je 
tr je b a  u s tv a riti buojše so­
cialne, ekonomske in  k u ltu r ­
ne kondicione.

Umarli so:
Chiabai P ie tro  - C jabaju  

iz Gorenjega Tarb ja ;
G ariup P ierina iz Oblice;
Chiabai Giuseppe - Tonci- 

nu  iz  Gorenjega Tarb ja ; 
G ariup E m ilia  - š tie fova  iz 
Černec, um arla  je  u Pod- 
k ra v a rju  p r i hčeri;

S im oncig Anton io  - Fer- 
m onu iz P reserij;

G ariup  Anton io  - M eliunja- 
ku  iz P reserij;

Qualizza P ierina iz Sred­
njega;

F loreancig M aria  U m ar­
la u F ra n c iji;

C ra in ich  M aria  - K ra ja ­
nova iz Oblice;

Predan Lu ig i - M ateužieju 
iz Rauni;

Laure tig  C laudio - Plahta- 
r ju  iz černeč;

Giuseppe Dugaro - Skau- 
n jaku  iz Dugega.

Rodili so se:
Francesco Qualizza, sin od 

Michelina Bernadovega iz 
Srednjega in  Grazielle To- 
masetig iz Debenjega, o trok  
ž iv i z d ružino v V idm u.

C risetig  M ichela, hč i na­
šega šindaka Augusta in  G iu­
lie  iz Varha;

Ipno tico  Rudy, sin od R i­
ne iz Police in  Antonia iz 
če rne tič ju .
Poročili so se:

B orgù M a rio  - P lanj ac iz 
Oblice in  C ijan  Patriz ia , iz 
Salguja, ma je  ž iv je la  u  Svi­
ci;

Casarsa V a lte r iz Čedada 
in  Tomasetig Teresa - Pa- 
sterkova iz Podsrednjega;

Drecogna Remo iz Gnidu- 
ce in  Drecogna Grazie lla  iz 
Gorenjega Tarb ja ;

Patat Daniele iz  Moimac- 
co in  Duriava Renza - Duria- 
vova iz Dolenjega Tarb ja ;

Savio V a lte r iz Osoppo in  
V iviana Rucchin - F iornova 
iz Gniduce;

Massera M arco iz Čedada 
in  M a rtin ig  D ina - L inna iz 
Podsrednjega;

Bergnach Roberto iz č iž- 
guja (Sv. Lenart) in  Ponte 
F lavia - Roginova iz Pod­
srednjega.

OBLICA

Pred k ra tk im  je um aru  u 
čedajskem šp ita lu  Borgù A- 
lessandro (S and rin ) - Ba- 
rjaču  po domače. Im eu je 
80 lje t  in  podkopa li so ga na 
domačem b rito fu , v O blic i. 
B iu  je  bardak mož in  ko t 
takega bom o oh ran ili u venč­
nem spominu.

*  *  *
U pand je jak 4. maja, u Po­

l ik l in ik i u V idm u se je  ro- 
d iu  liep puobič, katerem u 
so die l ime E nrico . E nrico  
je  sin D orine M artin ig -L inna  
iz Podsrednjega in  Elisea 
Jacolettig. M lad i p a r im a 
tu d i no čičico, k i se im enuje 
Sara in  im a 2 lie t an pu. 
E n ricu  želmo puno sreče in  
zdravja  u ž iv ljen ju , k i im a 
pred sabo, p ru  takuo Sari.

SV. LENART
JAGNJED

Umaru je narbuj star mož 
od fare Sv. Ljenarta

U soboto 25. ap rila  je  zvon 
farne cerkve pa r Sv. L jenar- 
tu  zazvoniu žalostno Avema­
r ijo .  Oznanu je  novico, da je 
u Jagnjedu um aru  M atte lig  
Giuseppe - Bepo L u rin u  po 
domače, naj stare jš i mož fa ­
re od Sv. Lenarta. M an jka lo  
m u je  m alo za 98 lje t, saj se 
je  ro d iu  11. avgusta 1883. 
lje ta . Usi tis ti, k i so ga poz­
nali, so se trošta l, da bo 
učaku m an jku  stuo lje t, pa 
sm art je  paršla p re j in  pre- 
targala ra tingo  usjem  tro- 
štam.

R a jn ik  Bepo L u rin u  je b iu  
a lp in, vo jščak parve velike 
uejske in  zatuo so ga im eno­
va li «Cav. d i V it to r io  Vene­
to».

Jagri, k i so š li m im o Ja- 
gnjeda po senožetih in  ho-

Stari Bepo Lurinu darži lombreno 
nad novici; ki sta Berto Podrecca In 
Rina Renata Vogrig. Poročila sta se 
28. oktobra 1972.

steh še p re j, ko se je  danilo, 
še p re j ko se je  d je lu  zuor, 
so ga v ide li sprehajat s 
svojo fa jfo , od katere se n i 
n ikda r ločiu. Rad se je  poh- 
valu, da m u je  p ipo  uzeu 
gaspuod fam oštar, kadar je 
ko t o tro k  hodu h vjerske- 
m u učilu , u do trino . On, star, 
brez očja lu, je  kazu od dele­
ča jagram , kode skačejo sar- 
n jak i. K adar je  im eu 95 lje t, 
je  šele ig rù  na bale, balinu. 
Usi o troc i so ga im je l radi, 
ker je  b iu  n jih  dobar varuh 
in  j ih  je  je  use pametno u- 
čiu. M an jku  bo o trokam  in  
usem ljudem . Njega pogreb 
je  b iu  zarjes ve lik  u  Sv. Lje- 
nartu , k je r  so ga podkopali 
u nedeljo 26. aprila . O hran ili 
ga bomo u venčnem spom i­
nu.

*  *  *

U nedje jo  26. ap rila  je  b iu  
ve lik  senjam par Sv. L jenar- 
te. O ka rs tili so 6 o truok. O- 
karščeni so b li:

Valerio, od Roberta an 
Flavie Bergnach; Alessan 
dro  od Dine in  M arca Mas­
sera; M assim iliano od B ru ­
ne in  G iuliana Chiabai; Va­
lentina od Tiziane in  Giovan- 
n ina Specogna; Silvano od 
Anton ia  Clinaz in  V itto r ie  
Pagnutti; Alessandra od M a­
rie  Rose in  Beppina Chiuch.

Vsem te lim  lje p im  o tro ­
kam  želimo dosti sreče in  
zdravja  v ž iv ljen ju .

KOSCA-VIDEM

Umaru je Giuseppe Toma­
setig

Na dan 28. m arca je  na 
h itro  um aru  u V idm u, k je r 
je  živeu zadnje lje ta  s svojo 
družino, Tomasetig Giusep­
pe iz Kosce. Im eu je  59 lje t. 
O njega ž iv lje n ju  b i zapisal 
lahko debele bukva in  o 
vsem, ka r je  tarpeu. B iu  je 
sudat par parakadutistah, 
u je t od angležu, potle  je  z 
angleško armado paršu re- 
šavat svojo dom ovino. Če­
p ru  je  b iu  ran jen  in  bolan, 
m u njeso dali penziona. Po­
tle, ko se je  oženu z E lso Ma- 
r in ig  - Uekovo iz  Dolenjega 
Brda, sta šla po svetu. Ne­
ka j časa je  d je lu  u belgi j an- 
sk ih  m inah, potle  pa je vodu 
znani kofè, b lizu  Taminesa. 
B iu  je  poznan ko t dobar in  
sim patičen človek.

žen i E ls i, s inu in  ž lah ti 
naj gre naša tolažba.

Rajnik Giuseppe Tomasetig

ŠPETER
Praznovali smo 25. april

Je p a rv ik ra t, da je  špjetar- 
ski kom un dau pobudo, in i­
c ia tivo  za praznovanje 25. a-

p rila , dan ustaje ita lijanske ­
ga naroda, dan osvoboditve. 
K om un je  o rgan iz iru  praz­
novanje u kolaboracionu 
ANPI. Parvo je  b la maša, k i 
jo  je  daroval u ve lik i cerkv i 
Sv. Petra Mons. Venuti. Po 
maši je  šla procesija  od ve­
like  cerkve do m ajhne cerk­
ve Sv. K v irin a , k je r je  spo­
m enik padlih .

U pa rv ih  varstah so nos ili 
tu d i k ran jce l beneških p a r­
tizanov ANPI.

O pom jenu dneva fra jno- 
s ti so govo rili šindak M a ri­
nič, predsednik ANPI iz Če­
dada, p ro f. G ino Lizzerò, in  
zadnji, podsekretar za o- 
bram bo, p ro f. Scovacricchi. 
O tem  pišemo bu j na šaro- 
ko na drugem mestu naše­
ga lista.

PUOJE

U Vidmu je umaru 
Giovanni Blasutig

U soboto 25. ap rila  je  na 
h itro  um aru na svojem do­
mu u  V idm u naš vasnjan 
G iovanni B lasutig.

Im eu je  samuo 56 lje t.
U zadn jih  le tih  je  G iovan­

n i živen z družino u  V idm u, 
a če je  le mogu, je  parha ju  
obiskat ro js tne  kra je , k je r 
so ga vsi im e li radi. B iu  je 
štim an djelovac, prekupae z 
žvino, lesam in  drugim . B iu  
je  zlo pošten človek. Podko­
pa li so ga u V idm u. Na n je ­
ga pogred so š li usi vasnjani 
in  p a r ja te lji iz ned iških  do­
lin .

ženi, sinu in  ž lah ti na j gre 
naša tolažba.

Rajnik Giovanni Blasutig

KOSTA

U to ra k  28. aprila  je  um ar­
la u čedajskem šp ita lu  B ir- 
tig  Angela, poročena S itta ro  
stara 70 lje t. N je pogreb je 
b iu  u  četartak u G orenjem  
Barnasu. R ajnko Angelo bo­
m o oh ran ili u lje p im  spo­
m inu.

DREKA
Parvi Maj 

s socialisti na Krasu

Je že na stara trad ic ion , 
da socia lis ti iz Benečije in  
cjelega čedajskega manda- 
m enta p raznu je jo  prazn ik 
d je lucu — Parvi M aj —  na 
K rasu  p r i D reki.

Na telem  sim patičnem  
m anifeštacionu se ne zbe­
re jo  in  sreč j  a jo  samuo d ir i­
gent socia listov iz Benečije 
in  Fu rlan ije , pač pa tu d i de­
lavci, kum etje  in  d rug i de­
m o kra tičn i d ržav ljan i ( c it ­
ta d in i), k i vedo, ka j pom eni 
p razn ik  dela, k i vedo, ka j 
pom eni Parv i M a j.

Takuo je  bluo tu d i Ije tos 
in  čeprav n i b luo zanesljivo 
vreme, se je  zbralo na K ra ­
su puno lju d i, ta rka j lju d i, 
da n i b luo za vse ardečih na­
geljnov. Na m anifeštacionu 
je  zm anjku  tu d i «Novi Ma­
ta ju r» , k i je  imeu na pa rv i 
s tran i članek o pomenu Par- 
vega Maja.

Zbran im  socialistom , de­
lavcem in  kum etam  so par- 
nesli pozdrave ka r t r i je  go­
v o rn ik i: De Carli, D ri in  Vi- 
s in tin i.

G ovorn ik i so se do takn ili 
useh prob lem ov današnje 
družbe v I ta l i j i ,  v Benečiji 
in  po svetu. De C arli pa je 
govoriu  tu d i o sklepih zad­
njega kongresa PSI.

Praznovanje Parvega M a­
ja  se je  zak ljuč ilo  z veselico 
in  s prepevanjem borbenih 
pesmi.

Podbonesec

LANDAR

U soboto 25. ap rila  je  u- 
m arla  u čedajskem šp ita lu  
N ata lia  Specogna, uduova 
D orbolò stara 78 lje t. N je 
pogreb je b iu  u Landarju  u 
nedeljo 26. aprila . N aj gre 
žalostni d ruž in i naša to ­
lažba.

Ni rjes, da je čičica u Tarče- 
tu umarla zavojo stekline

Zadnje dn i ap rila  se je bla 
h itro  aršerila  po naših va­
seh žalostna, pa tu d i a la r­
m antna novica, da je  um arla  
u nediški d o lin i čičica za­
vo jo  stekline (rabb ia  silve­
s tre ). K v a n ta rji so tu d i š i­
r i l i  novico, da je  b iu  čičico 
pas oklu . N i b luo rjes. K a r 
je  rjes in  žalostno, je, da je 
čičica um arla  zavojo in fek­
c ije  na plučah. č ič ica , Ste­
fan ia  Gusola, je  b la doma iz 
Tarčeta, ko t zadnja hči star- 
šeu Gusola. N je  tata  je  E lio , 
50 let, mama O linda Fortes, 
46 let. N je  starejše sestre so 
Luigia, 10 le t in  Sofia 7 let. 
č ič ica  je  um arla  u nedeljo 
26. ap rila  po po ti, ko so jo  
p e lja li u špitau. O troku  so 
naprav li au topsijo  in  konšta- 
tal, da je  um arla  zavojo in ­
fekc ije  na plučah, takuo kot 
smo zgoraj povedali.

Zastopemo. Naj um arje  
u tro k  zavojo adne al pa d ru ­
ge bo ljjezn i, je saldu an ve­

l ik  žlah za starše, ma tis ti, 
k i š ije re jo  alarm antne novi­
ce, b i b luo buojš, da b i dar- 
žali jez ik  za zobmi.

N aj gre d ruž in i in  ž lahti 
m ajhne š te fan je  naša tolaž­
ba in  vsa solidarnost.

SOVODNJE
Na komunskem konseju so 
govorili o puno problemih

Na zadnjem irrednem  ko­
munskem konseju, k i je  b iu  
u pandejak 4. m aja se je 
govorilo  kar o dvanajstih  
p rob lem ih  našega komuna. 
Zavojo pom an jkan ja  p ros to ­
ra ne m orem o p isa ti o vsem, 
pač pa samuo o nekaterih  
rečeh, k i se nam zdi prav, 
da lju d je  vedo.

Med d rug im i rečm i so 
sk len ili, da se za k lju č ijo  de­
la in  p lačila  za b r ito f  na 
Tarčm unu in  u čeplešišču, 
da se p o s tro ji in  b itu m ira  
cjesto Plat-Sovodnje in  iz 
vasi do c je rkve u S tarm ici.

Konsej je  dau darlaunost 
šindaku, da lahko nard i p ro ­
šnjo za ko n tr ib u t «una tan ­
tum » za zgraditev igrišča 
tenis v Sovodnjah, za zgra­
d itev le u Sovodnjah igrišče 
za odbojko (pa llavo lo ) in  
košarko (pa llacanestro), 
š indaku  so dal tu d i autori- 
zacion, de zapros za k o n tr i­
bu t (una tan tum ), de napra­
v ijo  stopnišča (grad inate) 
na domačem nogometnem 
igrišču.

G ovo rili so tu d i o drugem 
lo tu  d je la  za ureditev ele­
mentarne šuole v Sovod­
njah. G ovo rili so potem  o 
p o s tro jitv i hiš, k i so bile  
poškodovane od potresa, in  
k i bo jo  postro jene z javno 
in te rvenc ijo  ( i n t e r v e n t o  
pubb lico ).

K o  pišemo tele reči, kon­
sej n i še končan. V ič vam 
bomo povjedali čez petnajst 
dni.

ESSE BI - Cividale str. B. de 
Rubeis 17 troverete occasioni: 
macchine per scrivere, calcolo, 
fotocopiatrici, registratori cassa 
e mobili m etallici usati.

Tel. 732432.
ESSE BI - Čedad Ul. B. de Ru­

beis 17 posebne prilike: pisalni 
stroji, računalniki, fotokopiatrij- 
ski stroji, blagajni registratoci 
in rabljeno metalno pohištvo.

Tel. 732432.

ELETTRO EMPORIO CIVIDALESE
C IV ID A LE  -  Č E D A D

B.go S. Domenico, 52 - Tel. 732502

Vendita materiale elettrico
Prodaja električnega materiala

. ' Lesena okna
, jn balkonska vrata

Vam nudi po ugodni ceni

O

(loško - Giuseppe Cucovaz)

j; Finestre e porte 
in legno per balconi

A prezzi vantaggiosi

ŠPETER - S. PIETRO AL NATISONE - VIA ROMA, 151 - TEL. 727131


